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Egyes szám ára 4 hr.

Felelős szerkesztő : Dr. Nagy Zsigmond. 
Kiadók : Hoffmann és Társa.
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Négy hasábos petit sorért 5 kr. Nagyobb ‘írje.lelinl s tiibbsö 
hirdetések alku szerint jutányos áron vetetnek tel. Belyeg-díj min 

-len ktllün beiktatásért 30 kr.

A megváltó eszme.
Irta : dr. Vázsonyi Vilmos.

Budapest, deez. 19.

Pár nap múlva a szeretet és az 
emberi egyenlőség megváltójának szüle­
tése napját ünnepli a keresztyén vTág 
és rövid időre elfelejteni igyekszik, hogy 
még most sem diadalmaskodott a sze­
retet, még most sem jött íel az egyen­
lőség korszaka. Az egyik megváltó ige 
hóditó hatalommal terjedt el a föld 
minden tájain. Ezer és ezer büszke 
templom hirdeti dicséretét és milliók 
vallják : Egy az isten! De a másik 
még szenved, vérez a kereszten, még 
nem tudott győzni a megváltó ige : 
Egy az ember! Egy az ember, 
egyenlő joga van a hatalomra, egyenlő 
a boldogságra!

Nem tudott győzni, sőt mintha tá­
volodnék a diadaltól. A reakeziő izmo­
sodott meg Relgiumban, Ausztriában. 
Németországban. Egykoron erős szabad­
elvű pártok vánszorognak és sorvadnak. 
És bukásokban nincs meg a vértanuság 
magasztossága. Nem halál ez, hanem 
krach. Ez a kifejezés méltó a szabadel- 
vüség elfajzott alakjához, a financzier- 
szabadelvüséghez. Nincsen meg benne a 
halál fensége, megható komolysága, fáj-1 
dalmas és mégis felemeló hatása. Csú­
fos, kómikus és bosszantó krach. Nincs 
hősökkel dolgunk, a kik elszántan állnak 
a bástyákon, és megvetik a halált. Ezek 
a spekuláczió hajótöröttjei, a kik sá­
padtan reszketve és sirdogálva nézik az 
árfolyamok rettenetes hanyatlását.

A klerikálizmus, és szoczializ.mus 
között a szabadelvüség szétmorzsolódik. 
A nyugodt és rendszeres haladás lehe­
tősége immár ki van zárva. A túlzások 
és szertelenségek mérkőznek egymással. 
A klérus érdekeit védő osztályállam 
hívei küzdenek a nyers munka érdekeit 
istápoló osztályállam harczosaival.

Az igazságos jogállam hívei nincse­
nek sehol. A szabadelvüség a jogállam 
és társadalmi szabadság pártjából a spe­
kulánsok és önző nyárspolgárok pártjává 
fajult el. Önzésével, ridegségével, ma­
kacsságával és kapzsiságával eláiulta a 
reá bizolt ügyet. Így növelte nagyra a 
klerikálizmust és a szoczializmust. El­
keseredett hívei megoszlottak a tulvi'ági 
üdv és a földi paradicsom táborai 
közt.

Szörnyű helyzet, a hol csak foga­
dalmi pártok harczolnak egymássá. Ál­
landóan lángban ég a nemzet és le e 
nem az ész, hanem a delirium suga ja. 
Nem tiszta békekötés követi a barer.

eldöntését, hanem elkeseredett öldöklés. 
Az, állam és a társadalom egész beren­
dezésének kell itt megváltozni, akárme­
lyik küzdő fél is aratja a diadalt. Köz­
tük nem lehet béke, nem állhat alku. 
Itt két világ mérkőzik egymással. Az 
egyiknek darabokra kell törni, hogy a 
másik felépülhessen.

A szabadelvű krach sápadt alakjai 
nem hivatkozhatnak arra, hogy ime föl­
fordul a rend és megbomlik az egyen­
súly, mihelyt a szabadelvüség letűnik a 
szereplés teréről.

Nagy igazság ez, de csak annál 
nagyobb az ő bűnök. Mert ádáz ellen­
ségeinek rohamát kiállotta volna a sza­
badelvüség, ha erkölcsileg el nem rom­
lik. »Tiszteld atyádat és anyádat, hogy 
hosszú életű légy e földön* : az irá

pes szabadelvűek pedig elillantak a csa­
tatérről.

Kiütött a krach, nincs többé üzlet ; 
mit keressen hát az okos ember a pia- 
ezon ? Így esett meg a gyáva futás 
Belgiumban, igy adta fel a fmanczier 
szabadelvüség Bécs városát.

De a reakeziő elvakult hívei még 
nem látják be a helyzet veszedelmessé- 
gét. Még mindig lehetségesnek tartják a 
restauratiót és bár ostobák, mint a kö­
zépkor sötétsége, úgy vélik, hogy rászed­
hetik, vagy eszközül használhatják föl a 
szoczializmust. A segítség tehát a sz.a- 
badelvüségtől jöhet. Az irányok elfajzá- 
sát a reformáczió szokta követni. Ez a 
korszak a szabadelvüség fejlődésébe már 
derengeni kezd. A belga radikalizmu-', a 
német Freisinn, az újjáalakult osztrák

hosszú életű légy e romon* . ' haladó párt, mind az uj korszak köze
nyoknak is szól a tíz Parancs°lat ^aVpu ledtét hirdeti. A krach szánalmas alakja
A szabadelvüség a szabadságból született fellünnek a bátrak) a kitartók, a
és nyomorultul elpusztul, ha szülőit meg-l egyeneg lélekkel vissza akarják

tagadja. hozni, a mit az árulás elveszített.
így járt Belgiumban, Németország- Kez(jődik a reformáczió. A szabad­

ban, Ausztriában Az igazságos jogálla - K ü é keres; a népet, a szabadságot, 
ból a jómódú polgárság osztályallamat Jsdfiot.
akarta csinálni. Legyőzött el lens ge'^M A forradalmi klerikálizmus és szo-
előbb kigünyoU czifraságait magara raktal zia]izmus „]dök|ő harczából meg akarja
és előkelőén hivalkodott azokkal. Es a1teni az emberiséget s ezért az el- 
kik azelőtt csak az okol du hagyatott népet keblére öleli,
uralkodtak rajta, azokat most elism Udvari és szalonpártból újra a nép-
urnak szokásai, erkölcsi és ecsue . akar ]enni. Nem marad többé 
fölött. A kiknek elébb csak leigazott ka,itkábarií a szabadság büszke madara; 
alattvalója volt, azoknak most majmául | gzabad levegön megnőnek megnyesett 
szegődött. szárnyai és újra büszkén emelkedik a

Isten szabad ege alatt született, de magasba) s hirdetni fogja a megváltó 
most irtózni kezdett az utcza porától, a eszmének azt a másik igéjét: Egy az 
szabad szellőtől, a néptől. Kitör raj a a 1 m b e r.
parvenü nagyzási hóbortja. Udvarképes, _____
salonképes akart lenni. Es e mellett —
kitünően értette a maga hasznának biz- Az osztrAt reichsrath feloszlatása,
tositását. Szabad Üzlet és szabad kéz ez Bécsi par'amenti körökből értesülünk, hogy a 
lett alatta a szabadságból. I reichsrathnak küszöbön álló feloszlatására

A nemzeti talajban gyökerezett elébb nézve mindinkább szaporodnak az előjelek
- ápolhatott a viharokkal. De üveg- Nap.nap után hire kél, hogy a rég.bb parla- 
jf. övénv akart lenni, mert az elő- menti emberek közül egyik-másik visszalép a 
imhh lesvőzött ellenségeinek barátsá-1 köZéletböl, szaporodnak a jelzések, hogy tob- 
KC v i-esle holott azok sohasem szün- ben ,eteszik mandáturojukat és minél tovább 
f evülölni és elrúgta magától halod a költségvetés tárgyalása, annál inkább
tek meg EY növekedik a képviselők közönyén tárgyalások
i,aritl? "oiienséeei kihasználták elhagya-Lant. Másrészt pedig a Ház pártcsoportjai 

, ... m„(,„vülöltették a néppel, t meg- mind sűrűbben értekeznek és előkészítik azt0S es legyőzték. Most kellet volna uj Ház párta'akulását.
rohan . e|dbb finnyásan félrevo- A bulgáriai szerződés aláírása. Mint
a I kelletlek volna a széles!értesülünk, a Bulgáriával kötendő kereske-
nult. Most keUe k de a népből delim és vám-zerződés aláírása a jövő hét
hálák, a kerges tenyere«, u bizott első napjaiban fog megtörtént. Minthogy a 
kiveszett a hit, a bizalom. Nun bizo I zerzödés millden pontja tekintetében sikerült 
r'uhé a szabadelvüségben, hanem két 1 megegyezé8i a szerződés rat.hkácziója van 
t0.bí Lsében a múlt és a jövő p™di- äßn bUra. A magyar képviselöház való- 
segbeescstDe, & reakczió vagy Lzl„üleg január hónapban fogja tárgyalni az uj
kátorait kov , ^ a ma- szerződést.i. -i-u.1 —

m.i .»ima n oldal» törje*
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Debreczen, decz. 19.
Ünnepre készül Debreczen kereskedő 

világa, melyből azonban részt kér magának 
egész társadalmunk.

Nem valami fényes, nagy úri társaság, 
nem országra szóló nagy tettek harczosát 
fogja ünnepelni a holnapi napon, egy szerény 
évforduló mindössze, ami ünneplésre hiv . . .

A műveltség és a tudomány ünnepei 
még mindig szerényen húzódnak meg miná 
lünk a másnemű dáridók nem épen ritka 
sorozata közt, szerény lesz a holnap 
ünnep is.

Mindössze egy a katedrán eltöltött élet 
sikereire való visszapillantás lesz az egész, 
köszönet a tanultakért, az élet utaira való 
e'őkészités érdemeinek meghálálásaként

Minálunk még nincs oly társadalom, mely 
ezeket az érdemeket kellőképen méltányolni 
tudná, a mi társadalmunk még nem hajija 
meg a zászlót a könyvmoly tanár előtt, legyen 
bár épen az ö körüknek fia, vészit a szemük­
ben, mihelyt katedrára kerül . . .

A tanár a mi társadalmunkban még 
mindig nem íog’alja el azt a szerepet, amely 
őt megilleti, a vele együtt, egy egyetemen 
felnőtt biró ügyvéd, vagy orvos mind első 
szerepvivője a társadalomnak a tanár az 
utolsók közt czammog, pedig helye volna az 
elsők között . . .

Szeretnők, ha örömünkbe nem vegyül­
nének a fentieknek keserűségei, — de lehe­
tetlen a mai napon kitérnünk előle. A holnapi 
jubileumot, szeretnők az egész város ünnepé­
nek látni, szeretnők, ha méltósággal, az egész 
város társadalma minden rétegének közre­
működése mellett folyna az le s nem úgy 
mint a hivatalos programúiban meg van 
állapítva.

Mi úgy képzeljük, hogy egy tanár mű­
ködésének 25-ik évfordulója ünnepe az 
egész társadalomnak, múltnak, jelennek és 
jövőnek egyaránt. Hogyne! Huszonöt év alatt 
egy teljes nemzedék megy át egy tanár kezén, 
akik az első évben tanítványok voltak, azok­
nak mi már fiai veszik az igét ugyanannak 
ajkáról, aki az apákat tanította s kerítette 
elő az eleire . . .

Nagy kincs a jó tanár, szerelnék, ha 
a mi társadalmunk meg tudná becsülni.

városunkban a keresk. akadémia tanárkarának 
van.

Ennek a tanári karnak egyik legrégibb 
tagja ZalaiMárksha valakit, úgy őt 
illeti meg a dicséret, az elismerés azért, mert 
Debreczen őslakossága körében népszerűvé 
elismertté tette a kereskedelmet, a világ for­
galom viszonyai iránt az érdeklődést.

Ismerjük őt mindannyian, tudjuk, hogy 
élénk társadalmi tevékenységével mennyit 
lendített a környezet érdeklődésén s kiváló 
tanári működésével mily szilárd alapot nyújtott 
arra, hogy Debreczenben a közgazdasági té­
nyezők készültség, ismeretek és ügyesség — s 
a mi fő — pontosság tekintetében kiállják b 
versenyt a müveit nyugottal.

Ezt a munkásságál, az ifjúságnak szen­
telt életet méltányolni járulnak elébe holnap 
tanítványai, sokan közülök már szintén mint 
őszbe csavarodó, az élet délén túljáró, de 
legnagyobbrészt annak legvirágzóbb korában 
lévő s terheit biró férfiút s ha ö végignéz 
majd a díszes seregen, el fogja feledni, hogy 

letelt huszonöt év alatt az ő feje felett is 
elteltek az évek s fiatalnak fogja érezni magát 
volt tanítványai körében.

Adja Isten, hogy érezze még számos 
éven át s munkálkodjék továbbra is az ő 
veteményes kertjében, Debreczen város örömére 
és dicsőségére !

Kohányi Gyula.

deczember

született neked is

nz pazarlás.

kupeczkedd

n E B R E C Z

Ennek az igazságnak terjesztésében —I B. né. De az kelletlen 
hála Isten! — meghonosításában főrésze (nekem nagyon rosszul e ik Én' "ti‘®nyugváí

‘ »«db.,, ki kedv..

Zalai Márk a férfin, kinek tiszteletére 
tanártársai, a volt tanítványai a holnapi ünne­
pet rendezik.

Huszonöt év nagy idő mindenki életében, 
de azt hisszük, a Zalai Márk tanárkodásának 
huszonöt esztendeje különösen méltó arra, 
hogy ünneppel ülje meg évfordulóját Debreczen 
város közönsége.

Városunk közgazdaságát évszázadok óta 
a mezőgazdaság művelése, annak fejlesztése 
jellemezte. Nagyvállalkozás volt 25 évvel ez­
előtt, hogy a debreczeni kereskedők társulatot 
alakítottak, még nagyobb, hogy a kereskedelmi 
ismeretek terjesztésére, müveit magyar keres­
kedő osztály nevelésére iskolái szerveztek.

Hiszen tudvalevő dolog, hogy még nap­
jainkban is mily ellenszenvvel viseltetnek 
egész osztályok a kereskedelem ellen, különösen 
abból a szempontból, hogy elnyomja — állitó- 
l 'g a mezőgazdaságot : pedig a helyes 
közgazdaság főéivé az, hogy a kereskedelemnek 
alapja az őstermelés, de az őstermelés fejlő­
désinek eszköze a kereskedelem, a forgalom.

Zalai Márk huszonötéves jubiliumára 
a rendezőség a következő meghívót bocsátotta ki:

Mevhivó. Zalai Márk kereskedelmi aka­
démiai tanár Huszonötéves Szolgálati Jubileuma 
alkalmából 1896 deczember 20 án, délelőtt 11 
órakor a Debreczeni Kereskedelmi Akadémia 
Dísztermében Tartandó Ünnepségre. — Társas 
vacsora az »Arany Bika« szélló éttermében 
este 8 órakor.

Tárgysorozat :
1. Rákóczy induló, előadja az 

ifjúsági zenekar.
2. Dr. Bayer Ferencz igazgató 

üdvözlő beszéde.
3. Végh János üdvözlő beszéde a 

volt tanítványok névében.
4. Lévay Ferencz III. évf. tanuló 

üdvözlő beszéde.
5. Üdvözlő dal Zsazskovszky Fe- 

rencztől, előadja az ifjúsági énekkar.
6. Üdvözlet a hatóságok és testületek ré­

széről.
7. Hymnus Erkel Ferencitől, előadja 

az ifjúsági énekkar.

tetreméltó férfi ós 
örömed telnék.

B. Ki azonban úgy ért a pé« 
mint nemes édes atyja.
B. Nem lehet mindenki 

bankár.
B. Azonfelül üres fejű, tudatlan ember 
B. né. Talán nem tud elég jól számolni? 
B. Az még legerősebb oldala. Nem szá- 

mit egyébre, mint leányunk gazdag hn,0má 
nyara.

B. né. Hát ez is hiba ?
B. Nem tud és nem tanult az teljességgel 

semmit.
B. né. Tart magának tudós titkárt.
B. Nincs társadalmi műveltsége sem.
B. né. Van társadalmi állása. képzelt 

nagyság inkább imponál, mint a valódi.
B. A zenéhez nem is konyit.
B. né. Fütyültél az egész világra.
B Francziául egy szót sem lúd.
B. né. Látod milyen igazságtalan vagy. 
mondják, hogy a francziát csak úgyAzt

fújja
B. Igen. Azt az egy szót ismeri »oui» és 

azt is úgy ejti, hogy fújj.
B. né. Bizonyosan nagyobb súlyt fektet 

a németre.
B. Abból is csak ezt a két szót ismeri ; 

Nix tails.
B. né. Talán agyon akarod sílányitani a 

mai estélyt ? Hiába rugdalódzol. Az öreg gróf 
meg van nyerve — a fiatalok egymást szere­
tik. Én meg imádom. Minek huzzuk, halaszszuk. 
Az öreg urat mára meghívtam. Meg lesz az 
eljegyzés.

B. Tudtom és akaratom nélkül ?
B. né. Ej mit ! A te akaratod. Egy em­

ber meg nem akadályozhatja a többség aka­
ratát.

B. Nagyon elhamarkodottnak tartom. A 
fiatalok alig ismerik egymást.

B. né. Lesz erre bő alkalmuk eljegyzések 
ideje alatt.

B. Akkor már késő a visszavonás. Az 
öreg gróffal sem vagyunk egyek.

B. né. Azt bátran rám bizhatod.
B. De ha túlságos igényekkel lép fel ?
B. né. Azt is megadod. Ilyen gróf nem 

terem minden bokorban. Milliókat könnyebbin 
lehet ám szerezni mint grófi születést.

B. Ha tönkre megy az ember a grófi

Egy kis appetitorium.
Irta: Zalai Márk.

Bankárné. Hogy tetszik neked az 
ifjú gróf ?

Bankár. Őszintén szólva, nekem se­
hogy sem tetszik.

B. né. Pedig az egész világ csak úgy 
rajong érte.

B. Ha nem volna gróf, kevesebb volna 
mint semmi.

B. né. A grófokat nem mérik ám olyan 
közönséges mértékkel, mint a tuczat embe­
reket.

B. Ha Elvirának tetszik, én nem leszek 
ellene.

czim elviselhetetlen czafrang.
B. né. Talán házi perpatvart akarsz 

rögtönözni? (Elhalványul, tántorog 
a elájul.)

B. Rosszul érzed magad ? Lillám 1 — 
Lillácskám !

B. né. Érzem a roham közelgését.
B. Térj magadhoz kincsem. Mindjárt itt 

lesznek a vendégek.
B, né. ígérd, hogy . . .
B. Mindent Ígérek.
B, né. Megígéred, hogy a gróf összes 

tartozásait kifizeted ?
B. Megígérem.
B. né. Az öregét meg az ifjúét 9
B. Meg.
B. né. Hogy minden indítványomat he­

lyeselni és minden szavamra bólintani fogsz ? 
B. Bólintani és mosolyogni.

f \ i . v

1



: ' '.‘ft -

t;«.«2
PFFtÄl

189B- decxeml-cr. 19 DEBRECZEN.

B. né. Az nem elé®. Neked ma teljes 
szívből kaczagnod kell (Csengetnek.)

B. Jönnek már.
B. né. Most már mehetünk. Fogadjuk 

kedves vendégeinket jó kedvvsl és vidám te­
kintettel.

(B. né kiszalad)
B. Mosolyogva fülyörészve, dalolva és 

kaczagva.

Flamingó küzdelmei.
ii.

Flamingó Ignácz tehát naphosszat elál- 
dogált az »első hazai foltfelvarroda« ajtaja 
előtt.

Ha látott munkás', a kinek talán folyto­
nossági hiány mu'atkozott a ruháján, magas 
kitüntetésben részesítette — megszólította s 
előadta, hogy az ő üzlete nem I mbug — 
munkája tartós s a mi fő olcsó » oltfelvarrás 
darabonként c-ak 6 kr I« — De naphosszat 
sem akadt egy rongyos alakra s igy a varróba 
szerződtetett két leányzó az Ignátz ur ruháin 
produkálta varrodai ügyességét. S valóban 
csodálatra keltő dolgokat müveitek !

A végzetes pepita nadrágot, a mely nél­
kül a boltnyitás és szerencsés eszmélye meg 
nem születők vala, a szorgalmas leányzó any- 
nyira tele rakta foltokkal, hogy annak alap 
színét a drappszin váltotta fel s Flamingó ur 
az uj világ eme csodáját méltó büszkeséggel 
akasztá czégtáblája fölé. Hadd tánczoljék vele 
keringőt az esti szellő !

De a dolognélkühség eme gyászos álla­
potában elgondolkozhatott a czég feje az elmúlt 
napok történetein.

Világos volt előtte a dolog !
Mert kérem, a külvárosban lakik 1600 

gyári munkás s ha ezek évenként csak egy 
stücköt varratnak is, az is rengeteg pénz. Jó 
üzlet!

De — ime — nem jön senki !
Sőt az az asszony oda ültette az uno­

káját az auslagba s ezt kell neki látni órákon 
át, ennek a kis lánynak a haragos pillantásait 
s gúnyos mosolyát élvezni mindég — oh ez 
még nem volt sok a Flamingó kebelnek ! De 
sokkal nehezebben esett, mikor egy—egy öreg 
batyuval megterhelt alakot látott oda — be­
menni.

— Oh te barbár Flamingó 1 Oh te ostoba 
Flamingó 1 — ütött ilyenkor a czég vezetője 
egy—egy nagyot oda, hol székel az agy s czi- 
bálta göndör ha,át. (Szerencsés arczszine miatt 
ezen ütesek nyoma veresedéi alakjában nem 
tünetkezett.)

— Mért voltál te barom Flamingó I ? — 
tépte ismét az üstököst. — Mért nem vetted 
el azt a leányt ?

Mélyen bevésődtek ezek a liz percnyi 
időközökben ismételt kifakadások a Flamingói 
szív rejtekébe. — De hiába ! Flamingó Ignácz 
érezte, hogyha már rálépett ezen síkos talajra, 
a mely az üzlet aj ló bezárásához vezet, meg 
kell állania.

Daczoskodni kell a kis leány gúnyos pil­
lantásaival, le kell őket alázni, meg kell törni!

Igen meg kell törni 1
De hogyan ? Ez volt az a kérdés, a min 

a Flamingói ész szirtet talált
De végre is a Flamingói ész erősebb, 

minthogy ilyen vajból levő szíriét keresztül 
ne törjön.

*

Egy reggel midőn Róza a boll nyitással 
volt elfoglalva nagy csődüleiet ta’ált az ajtó 
előtt. — Sejlelme támadt, — még pedig bor­
zalmas sejtelme. — Érezte, habár nem tudta, 
hogy az első hazai foltfelvarroda tulajdonosa 
mcgini valami síikül követett el velük.

— Óh az ál kozott I
Sejtelme való lelt.
Flamingó Ignácz az éj leple alatt ármányt 

szőtt az asszonyok ellen.
Elővett egy tiszta iv papirosai s arra a 

következő sorokat karmolá :

„Ne ide menjenek, hanem 
oda ni!! “ aec

— Az ő boltjába !
Róza kezdé gyűlölni Flamingó Ignáczol, 

s ez a p'akátum valóságosan kétségbe esésbe 
ragadta, s azt a rózsás érzést, a melyet még 
egy pár nappal érzett iránta, szörnyű bosszú 
érzeti váltotta fel.

F amingó az ablakból a függönyön ke­
resztül leste a hatást, de a gyári munkások, 
a kik látták a siró szép leányt kezeiket ökölbe 
szorítva mutogattak az ég felé.

Ignácz ur ekkor kezdé magát nem jól 
érezni, gondolta hogy ezek az öklök ő rá 
fognak irányoztatni s ezért óvatosan behozta 
fejét a függönyön keresztül, hogy megne 
lássák.

Igen ám, mert a mint egyes szavakból 
kivehetie, a kézmozdulatokat erősebben kiejtett 
szavak is követték.

Terve tehát dugába dőlt — legalább 
egyelőre.

Más módhoz fordult.
Elutazott egy pár napra a városból.

Az átellenes bobbin még soha sem volt 
olyan nagy öröm, mint mikor meghallották, 
hogy Flamingó elutazott.

— Csak haza se jönne soha I — mon­
dogatták, s ennek az örömére Róza helyet a 
nagymama foglalta el az 
a u s I a g o t, igaz, hogy neki már szüksége 
is van nagyobb világosságra.

De örömünk nem volt állandó.
•

Egy pár nap múlva plakátok hirdették a 
Flamingo üzletét s a hazai első foüfelvarroda 
jauslagjábankétgyönyörü 
alak ült.

Flamindónak felderülheiett a napja, mert 
a boltja előtt csapatosan állóit meg a gyári nép

Az öreg.

A Csokonai-kör felolvasó 
estélye.

— Saját tudósítónktól. —
Debreczen, dec/. 19.

Tegnap tartotta a Csokonai-kör harmadik 
felolvasó estélyét a főiskola dísztermében elég 
szép számú közönség élőt1, azonban ezzel nem 
mondjuk azt, mintha még egyszer annyian el 
nem fértünk volna a teremben. Talán az este 
szemelni kezdett eső volt az oka, hogy nem 
lelt meg egészen a terem, mert az érdekes 
műsor iránt városszerte már napokkal ezelőtt 
elénkebb érdeklődés mutatkozott, mint a 
melynek a tegnapi közönség eredményének 
volna köszönhető.

Épen ezért nem tartjuk megokolinak 
azt, hogy e/ek az estélyek két hetenként 
következnek egymásra, szívesen venné azokat 
közönségünk minden héten is, úgy a műsort 
is változatosabbá lehetne tenni, mert az egyik 
héten akár állandóan tudományos ős ismertető 
előadásokat lehetne tartani, a mely az eDő 
lépés volna az annyira szükséges vidéki s z a- 
badliczeumok intézményének Dob- 
reczenben leendő meghonosításához.

Nem kell attól megijedni, hogy talán írót, 
előadót nem lehelne kapni azokra a kétheten­
ként tartandó tudományos előadásokra : a 
napokban is közöltünk czikket, mely épen a 
vidék kiválna m iinak adott hangot a Csokonai 
körrel szemben, bizonyára szívesen vennék 
épen a vidéken ezeket a tudományos és 
ismertető, valamint társadalmi felolvasásokat

s özőnnel tódulna a közönség helyből s a 
vidékről egyaránt az ilyen előadásokra, úgy 
hogy akár tiszteletdijat is lehetne adni a be­
gyülő nap jegyekből az előadóknak.

De az * utóbbi czélra, mely — ki kell 
mondanunk — 1-ginkább előmozdítaná a 
dolgozási kedvet az arra hivatottakban, más 
utón is lehetne törekedni, és pedig a sajtó 
u'ján való terjesztés által. Aki elmegy az 
előadásra, az szívesen el is teszi azt emlékül 
és mintegy házi lexikonul a jövőre. Nem 
mondjuk ezzel, hogy valami uj irodalmi vál­
lalót iuditson meg a Csokonai kör az eddig 
megindult és részink meghalt részük tengődő 
ilyfajta vállalkozások mellé.

Ellenkezőleg. Azt szeretnők elérni, hogy 
egy életrevaló, de jelenleg tetszhalott irodalmi 
vállalat uj életre keljen : fogjon kezet a 
Csokonai kör a Gönczy-egylet Filléres 
füze t-vállalatával, — határozza el és 
hirdesse ki, hogy tudományos és társadalmi 
felolvasásai a Filléres füzetek sorában megfog­
nak jelenni, rögtön lábra kap ismét a Gönczy- 
egylet vállalata s eléri a czélt a Csokonai- 
kör is.

Azt hisszük, könnyen nyélbe lehetne 
ütni az elterjedést akként, ha az ily módon 
kiadott filléres füzeteket a két egyesület 
tagjai féláron kapnák, amely a kész kiadást 
megtérítené, mig idegenek a füzetek mostani 
árán, hogy igy a nem fizetett tagsági dij pó­
tolva legyen.

Kötelességünknek fogjuk tartani ebbeli 
nézeteinket bővebben is kifejteni, most csak 
rá akartunk mulatni a kibontakozás módjára 
abból az alkalomból, hogy két hét múltán 
ismét találkoztunk a Csokonai-kör estélyén 
Debreczen müveit közönségével.

A tegnapi felolvasó estély úgy külső, 
mint szellemi siker tekintetében méltó volt 
elődjeihez.

Úgy a felolvasások száma, mint azok 
tarlma, valamint a felolvasók, illetv» szerzők 
egyénisége megfelelt annak a magas igényű 
várakozásnak, melyet derék közművelődési 
körünk tavalyi érdemdús működésével jövendő 
haladása iránt felkeltett.

Különösen kiemelendőnek tartjuk azt a 
jelenséget, amely fentebbi soraink igazságát 
csak megerősíti, hogy a négy szerző közül, 
akik tegnap szerepeltek, ketten nem debrece­
niek, hanem Hajduvármegye két különböző 
helyének ismert ala'tj n volt -.k.

Ez a jelenség igen örvendetes s mintegy 
felhívja az intéző körök figyelmét arra, hogy 
igyekezzenek úgy őket, mint még nagy szám­
mal levő szellem' rokonaikat mindjobban vá­
rosunkhoz, kü önösen a Csokonai-'cörhöz és 
annak estélyeihez kapcsolni s a kezdetért a: 
áttörésre való válalkozásért fejezzük ki nekik 
mi a magunk részéről is köszönetünket.

Az egyik a mi lapunk közönségének régi 
kedves ismerőse, akinek, mindig m ■görül a 
redakezió, ha kopogtat ajtaján; I g m á n d y 
Miklós ő, a mi házi poétánk — Püspök- 
Ladányról. Úgy ígérte a programra, hogy sze­
mélyesen fog bemutatkozni Debreczen közön­
ségének az ő ismeretlen ismerőse, — de dol­
gai nem engedték, hogy belátogasson hozzánk, 
Benedek János titkári, az 6 és a mi 
közönségünk, valamint ledakcziúnk kedves 
barátját kérte fel, hogy mutassa be verseit.

A másik, oh, az sem idegen a debreceni 
közönség e’őtt, egyik helyi lapunk régóta kö.
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zölgeli már az 6 kedves apróságait, a Csoko­
nai kör estélyei élőit sem teljesen ujoncz, 
Hajduvármegye társadalmának pedig régóta 
egyik legelőkelőbb szerepvivője Gálán- 
f f y Lajos h. böszörményi kir. közjegyző. Ök 
kelten voltak tegnap este Debreezen közönsé­
gének vendégei.

A másik keltő aztán már csakugyan 
közeli, kedves ismerős, mindennapi jó barát.

Az egyik Sz, 13 u d a y Etel, ez ismert 
írónő, aki poetikus hangú s érző lelket feltáró 
rajzaival és novelláival hol egyik, hol másik 
helyi lapunkban okoz közönségünknek örven­
detes meglepetést.

A másik dr. T ü d ő s Kálmán, városunk 
e közszeretetben álló tudós fiatal orvosa, ami 
közönségünknek pedig e hasábokról is régi 
ismerőse.

Őket illeti első sorban az elismerés a 
tegnapi sikerült estéért, de lehetetlen, hogy ki 
ne adjuk belőle részüket a három felolvasónak 
is : M á n d o k y Bélának, ki Sz. Buday 
Etel, dr. B e n e d e k Jánosnak, aki 1 g - 
m á n d y Miklós ésBereczky Lajos­
nak, a ki Galánffy Lajos dolgozatát olvasta 
fel.

De térjünk át a felolvasásokra. Este h t 
órakor K o m 1 ó s s y Arthur alelnök üd­
vözölte a szép számmal egybegyült közönséget, 
felhívta dr. T ü d ő s Kálmánt, hogy tart-a 
meg felolvasását a Szépségről. — 
Tudományos alapon, de mégis könnyed, tárcza- 
szerü modorban, nem ritkán élénk humorral 
fűszerezve adta elő értekezését s tanította 
meg a hülgyközönséget arra, mi a szépség 
kelléke s m nt lehet azt megőrizni, mig az azt 
pótló eszközökről nem a leghivelgőbben nyilat 
kozott. A szép felolvasás a szerző kit ünő 
előadásában mély benyomást tett a közönségre 
s kedves emléket hagyott maga után a igy 
annál élvezetesebb lesz majd olvasása, midőn 
a szerző szívességéből lapunk közelebbi szá­
maiban egész terjedelmében közölni fogjuk.

Utána M á n d o k y Béla olvasta fel 
Sz. B u d a y E t e 1 úrnőnek szép rajzát, 
melynek czime A v e Maria, költemény 
prózában. A romantikus rajzocskát a közönség 
élénk tetszéssel fogadta, s zajos tapssal jntal- 
mazta a kitűnő előadót s a szerzőt is, ki nem 
lévén jelen, neveben a kör titkára mondott 
köszönetét a szép ováczióért.

Ezután következett a mai felolvasó es­
tély fénypontja ; s azt hiszszük, semmit sem 
vonunk le a többi szép és tartalmas felolva­
sások értékéből, midőn ezt kiemeljük. Egy 
istentől ihletett, mély érzésű, igaz költő 
bájosabbnál-bájosabb dalait : I g m á n d y 
Miklósnak, a csöndes visszavonu't- 
ságban éneklő lyrikumak gyönyörű munkáit 
mutatta be — mély hatást keltve — a kör 
titkára. I g m á n d y Miklós eddig is szer­
zett már jó neve magának, különösen épen 
lapunk olvasói előli, kiknek gyakran nyílik 
alkalmuk az ő egyszerű, kedves, meghaló nó­
táiban gyönyörködhetni: mai fellépésével tel­
jesen meghódította a Csokonai kör jelen volt 
tagjait. Igazi, számot levő, eredeti tehetseg a 
mi I g in á n d y Miklósunk ; az ő költésze­
tének illatos virágai pompázva emelkednek ki 
mai lyrai költészetünk zöldséggel s idegen 
növényekkel tarkított kertjéből s gratulál ha-. 
t»nk a Csokonai körnek, hogy oly igazi te-'

hetségeket 'ud szárnyra kelteni, mint S za­
bol c s k a Mihály és Igmándy 
Miklós.

Álljanak itt a felolvasott dalokból ezúttal 
a következők :

Egyezer csuk meg kell lenni.

Egyszer csak meg kell lenni,
Egyszer csak üt az óra,
Egyszer csak útra kelek,
A legutolsóra.

Tégedet pedig elföd 
Sürü fekete fátyol,
S attól a percztől mindég 
Valahova vágyói.

Mig oda hervadsz hozzám,
Te is, te rideg rózsa,
S úgy elmúlunk, mintha 
Sohse lettünk volna !

Branyiszkó.
Egyszer láttam Branyiszkót,
Akkor is hogy’ láttam I 
Talpig nehéz bús kedvben,
Talpig borongásban ;
Szégyen, bánat, unalom 
Fátyla Ienge't róla,
Mintha soha Branyiszkó 
Sohsem is lett volna.

Megütöd ve néztem rá:
— Hat vén korod gyásszal,
Diadalnak apja te, 
így tenged-e által ?
És szólt a hegy s a mit szólt 
Lelkemig megrázott:
— Óh ha minden hasztalan,
Hasztalon volt, látod !

Ml a Hereiem t

Szerelem, szerelem, mi a szerelem ? . .. 
Megmagyarázom én mindj; rt, türelem !
Hát biz' ahoz sok kell, — hát kell legelébb 
Egy hü aranyszívű, igaz feleség.
Szép, gyönyörű, persze, — olyan tünemény, 
Olyan, olyan, mint a . . . no, mint az enyém.
S kell ehez azután még két kicsike.
(Csak ekkora !) kis leány : Barna s pöszike,
A kik az apjukat — oh, úgy szeretik,
A lelkemet a lelkembe ölelik ; —
Mint a hogy őket én ide ölelem . . .
No, hát ilyen ez a, ez a szerelem . . .

Végül Bereczky Lajos lépett a 
felo'vasó asztalhoz s Humoros ap­
róságokat olvasott fel Galánffy 
Lajostól P a p u c s. kló tűr, obstruk 
c z i ó, aztán A telekkönyv s 
végre A telefon czimüt, melyek mind­
egyike egy-egy ügyes ötlet felhasznál a czim- 
ben fogalomnak az emberi és családi életbe 
való átvitele. így a papucs közismeretü 
fogalma mellett a k 1 o t ü r az asszony 
közmondásos uiolsó szava, az obstruk- 
c z i ó a pergő nyelve, atelekkönyv 
nem más, mint az emberi szív, melynek A.) 
lapja pedig csalódásai s végre a t e 1 e f o n 
nem egyéb mint az ember, kiknek kelteje 
egy összeköttetés, egy társaság pedig maga a 
telefonhálózat. A közönség valamennyien jól 
jól mulatott, de a legnagyobb és legélénkebb 
hatást mégis a Telekkönyv kel­
tette. —

A remekül sikerült estély i/iS órakor 
ért véget.

Kohányi Gyula.

Zenekedvelők hangversenye.
— Saját tudósítónktól. —

Debreezen, decz 19.
A zenekedvelők hangversenyei újra meg 

kezdődtek. Tenap volt az első hangverseny a 
zenede dísztermében, melynek minden zugát 
megtöltötte az előkelő s a zenét mind jobban 
kultiváló közönség. Hogy azonban a zene 
népszerű lehessen, abban érdeme van ezen 
egyletnek, mely komolyan törekszik program­
jának beváltására s hovatovább betölti vára­
kozásunkat. Általában annyit mondhatunk 
hogy a kamara zene niveauja tavaly óta sokat 
emelkedett.

Első szám gyanánt Haydn E. moll né­
gyesét hallottuk Friedmann, Uj. 
falusai, Márton és Kövy uraktól. 
Meg epő a társaság haladasa, úgy összjáték, 
mint felfogást illetőleg. Különösen a második 
rész sikerül', melynek finomságait teljesen 
érvényre juttatták. Kamara zenéről lévén szó, 
meg kell említenünk a helyes felfogást, mely 
a hangverseny rendezésén nyilvánult; elég 
teret engedvén a kamara zenének.

A kamara zenéhez pedig nemcsak pub­
likum, de arra nevelt publikum is kell; ha 
ilyen jó előadással és felfogással találkozunk 
az előadók részéről, a közönség is hovatovább 
érdeklődni fog a kamara zene iránt.

A második szám Z i v u s k a Irén 
kisasszony éneke volt. Nagy hanganyag, szép 
megjelenés, elismerést érdemlő tulajdonságai, 
de hangja nem teljesen tiszta, mintha túl lenne 
erőltetve.

A harmadik szám volt a hangverseny 
egyik legérdekesebb része. Dr. Láng ur já­
téka művészi magaslaton áll. Megölése erőtel­
jes, pianói remekül sikerültek; felfogása poé- 
tikus, előadásában nagy zenei intellig enczia s 
mély érzés mutatkozik. Ilyen zongorista még 
nem igen próbálkozott a zenekedvelők hang­
versenyén, a máshonnan jött művészek kivé­
telével. Óhajtjuk, hogy többször is találkozzunk 
vele a hangversenyteremben, mert ittléte va­
lóságos nyereség zenei életünkben. Az utolsó 
szám Beethoven Esdur Triója. — Játszották 
Márton Imre, Kövy és Komáromy 
urak.

A dicséretre teljes mértékben rászolgál­
nak, Voltak kiváló szépen előadott részek úgy 
a hegedű, mint a gordonka és zongora részé­
ről, a mellett, hogy egyéniségüket az egésznek 
alárendelve jó összjátékra törekedtek.

Ennek a biztató kezdetnek folytatását 
várjuk. Referens.

Szinliáz
A vir&gcsata.

(Operette 3 felvonásban. Szövegót és zenéjét irta 
Verő György, Először adták a debreczeni városi 

színházban 1896. decz. 18-án.
A Virágcsata libretlója röviden ez : A 

»Kanaboka« agglegények társulata egyik tag­
jának Flane'l Arthurnak (S z i I á g y i) női 
divatáru üzletében van egy csinos próbamam- 
zell Fodor Rózsi (Szende A.), a ki 
szerelmes az üzlet egyik fiatal segédjébe, Vég 
Adolárrba, »h« nélkül és két >r«-rel (V'dor.) A 
Kanabokák elnökének Rozoga Benőnek (Bé- 
késsy), ki nagy Don Juan, megtetszik a 
feltűnő szépségű Fodor Rózsi s fogad az üzlet 
tulajdonosával Flanell Arlhurral, hogy meg­
hódítja a szép Rózsii. Flanell bátran megy
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bele a fogadásba, mivel Rózsi tiszlességéről 
meg van győződve. — Rozogi Benő minden 
eszközt felhasznál arra, hogy a szép leányt 
meghódítsa. Elhatározza, hogy a Kanabokák 
által rendezendő szépség verseny diját Rózsinak 
fogja juttatni, a mivel az eszét megzavarja s 
igy megnyerheti a fogadást. Rózsit sikerül is 
tervének megnyerni s az ígéretet tesz, hogy 
résztvesz a szépség versenyen, a mire Rozogi 
csináltat neki szép öltözéket. Az első felvonásban 
még ezenkívül az is történik, hogy H a 1- 
m a z vidéki birtokos (B e c z k ó y), Teszéri 
Pista öcscse (R u b o s) Malmos Judit, 
vidéki molnáráé (Locsarekné), s Ilon ennek 
leánya (K a p o s s y. Józsa) kíséretében 
Pestre felrándnlván szent Istvánnapi alkalma­
tosságból megjelennek Flanell üzletében, a hol 
Malmos Judit Rozoga Benőben régi csábítójára 
ismer.

A második felvonás a városligetben 
történik, a hol a szépségverseny lefoly, az 
első dijat csakugyan Fodor Rózsi nyeri meg s 
ekkor minden alaposabb ok nélkül virággal 
dobalják meg a kizönséget a színpadról.

A harmadik felvonás a Rózsi által 
nyert v diában történik, a hova a Rozogi 
Benő karján érkezik meg.
A dicsőség, fény, pompa megzavarják 
Rózsi eszét H már-már hűtlen lesz szive sze­
relméhez Vég Adolárrhoz, »h« nélkül és két 
,r«-rel. Rózsi a nagyságtól megszédül és 
megígéri Rozoga Benőnek, hogy később elfo­
gadja látogatását. A randevún azonban Rózsi 
helyett az ö köpenyében és kalapjában Rozogi 
régi szeretője Malmos Judit jelenik meg. 
Rozoginái előbb érkezik meg a randevúra 
Vég Adolárr »h« nélkül és két >r«-rel, a ki 
mint szolga lopódzik be a villába, hogy Ró­
zsája közelében lehessen. így M a 1 m o s 
Judittól a Rozoginak szánt pofont Vég 
Adolár kapja meg, — a ki 
azt hívén hogy ezt Roz-i Rozoginak szánta, 
ebből szive bálványának ártatlanságára követ­
keztet, a mi aztán meg is nyugtatja őt. A 
darab aztán azzal végződik, h*>gy Malmos 
Ilonka elénekli a »Szép a baka« kezdetű elég 
csinos buszärdalt, a miből Rozogi Benő 
leányára ismer, Vég Adolár megkapja Fodor 
Rózsit, Teszéri Pisi» Rozogi Ilonkái, Malmos 
Judit hűtlen kedvesének Rozogi Benőnek kar­
jaiba omlik s ezzel az érzékeny jelenettel 
bevégződik a darab.

Hogy pedig a »Virágcsa'a« mulattató és 
egy estére kellemes szórakozást nyújtó darab, 
azt nem nekünk kell megírni először is, da­
czára egyes kritikus társunk ítéletének, mert 
hiszen az Ízlés különböző, sőt van olyan ízlés 
is, mely már előre rossznak lát valamit, mert 
erővel rossznak akarja látni, szóval van elő­
ítéletes Ízlés, és azt hiszem ebben sem mi 
szenvedünk, hanem azon kollegák, kik nem 
találják meg a Virágcsatában a szellemes, lele­
ményes compositiót, a hangulatos és dallamos 
zeneszámokat. A darab nem uj, nem a clebre- 
czeni színpadon került először színre, előre 
tudtuk talán, hogy mit kapunk benne, és igy 
nem is vártunk klasszikus stylu operettet; 
tudtuk, hogy egy estén kitünően fogunk mu­
latni, és úgy történt.

Nem csodáljuk, hogy a fővárosi közön­
ség annyira megkedvelte.

Az előadás a legjobbak egyike volt. 
Szende Anna a főszerepben mint probir-mam- 
zel kedves és elragadó volt, alakítása a 
eg kényesebb Ízlést is kielégíthet, énekszámai 
után zajos, szűnni nem akaró tapsokat aratott. 
Kaposi Józsa (Ilona) nemi kis indispositioval 
küzdött bár, de égészben elég csinosan játszott 
bár a naiv falusi leányka természetessége 
kissé erőltetettnek látszott. Két duettje, az 
egyik Bétiéssivel (a hires virágosa'» induló) 
a másik Búbossal tetszet'. Vidor, Szilágyi. 
Békéssi és Follinus igen jók voltak. Ki kell 
még emelnünk Búbost, ki kitűnő volt tegnap 
úgy szintén Locsarekné is. A karok és népség, 
katonaság kissé élénkebb, kedélyesebb szóval 
fővárosiasabb lebe leit volna.

Újdonságok.
* Istenitiszteletek. Holnap vasárnap f. 

hó 20-án az ev. ref. templomokban az ísteni- 
tiszteletek a következő sorrendben tartatnak 
meg : a nagytemplomban B é 1 t e k y Lajos s. 
lelkész, a kistemplomban D 1 c s ő f f i József 
lelkész, a Kossuth utczai templomban K. 
Tóth Kálmán lelkész, az ispotály templom­
ban M i t r o v i c s Gyula lelkész. — Az 
ág. ev. templomban d. e. 10 órakor az iste­
nitiszteletet, d. u. 3 órakor pedig a könyör­
gést Geisztlinger Pál ág. ev. 
segédlelkész végzi.

* Vállyi János végrendelete. A tiszán­
túli ref. egyház puritán jellemű néhai fögond 
nokának, a nemrég elhunyt Vállyi Já­
nosnak végrendeletét közelebb bontották fel a 
féhérgyarmati járásbíróság előtt.
A végrendelet nevezetesebb pontjai ezek : a 
debreczeni "ref. kollégi­
umnak 2000 frtot, »szatmári ref. 
főgimuáziumnek 1000 frtot, a m a j t i s i 
ref. egyháznak (pap, tanító és egyház egyenlő 
élvezésére) 2000 frtot hagyományozott. Ezen­
kívül, azon esetre, ha Árpád fia 
törvényes jogutód nélkül halna el, 
a penyigei, vámos-oroszi és csaholczi határok­
ban levő birtokait szintén adcbreczeni 
kollégium részére hagyományozta oly 
feltétellel, hogy ezek jövedelme az általa már 
eddig tett alapítványokkal mindaddig kezelendők 
s egybegyüjtendők, mig az egész összeg 
egy millió korőnárafel nem 
növekszik, mely után annak kamatai a d e fa­
re c z e n i egyetem czéljaira for­
dítandók.

* Városi bizottsági tagok választása.
Folyó hó 23-án igen fontos aktus fog váro­
sunkban végbemenni. — Ekkor választanak 
ugyanis 48 uj városi bizottsági tagot. Erre 
vonatkozólag ma a polgárság köréből panaszt 
vettünk, hogy a választásra idáig még sem az 
igazoló jegyeket, sem a szavazó jegyeket nem 
kapták meg. Felhívjuk erre a körülményre az 
illetékes körük figyelmét s azonnali intézke­
dést kérünk, mert azt nem hisszük, h»gy el 
akarnák koniiskálni a szavazatra jogosultak 
jogát.

* Az Emke választmányi ülése. Az
Emke hajdumegyei választmánya hétfőn dél­
előtt 9 órakor gróf D é g e n f e I d József 
főispán elnöklete ala't és lakásán választmá­
nyi ülést tart.

* A, halmaz újvárosi járásorvosi állásra
hirdetett pályázat tegnap járt le. A Hegedűs 
Pál nyugdíjaztatásával megüresedett orvosi 
állásra gr. Dégenfeld József fő spánhoz 
a kővetkezők adták be pályázati kérvényeiket: 
dr. K e 1 l n e r Elek, dr. Nagy Kálmán 
és dr. K o s z o r u s István debreczeni és 
Klein József h.-böszörményi orvosok.

* Pénztár vizsgálat. A ref. egyháznál 
S z i n a y Gyula gazdasági bizottsági elnök 
S o m o g y i Pál egyh. főjegyző, K o v á e s 
József egyh. ügyvéd és S z ü c s Elek szám­
vevő közben jöttével tegnap véletlen pénztár 
vizsgá'atot tartott. A vizsgálat, mely reggel 9 
órakor vette kezdetét, a H ó d y Béla helyet 
tesitett pénztárnok és Csabán József 
ellenőr kezelése alatt álló f ő p é n z t árnál 
este 6 órakor ért véget. A bizottság úgy a 
kezelés, mint a pénztár épsége tekinteteben 
mindent a legmegnyugtatóbb rendben talált 
Az adópénztár vizsgálata ma réggé 1 
9 órakor kezdődött s lapunk zártakor még
folyamatban^,^, na délelőtt 10 óra­
kor nyitották meg a fillérei vásárt a »Bika« 
termeiben.

* Függetlenségi kér bálja. A farsang
legérdekesebb báljára, a mi bálunkra most 
bocsátják ki a meghívókat, mely így hangzik : 
Meghívó a debreczeni függetlenségi kör áltál

1897. jen. 23-án, szombaton a »Korona« 
dísztermében tartandó zártkörű tánczvigalomra, 
Beléptijegy személyenként 1 frt. Belépti jegyek 
a meghívó előmutatása mellett válthatók a 
kör helyiségében és este a pénztárnál. Felül- 
fizetések hirlapilag nyugtáztatnak. — Jó izü 
ételek és italokról gondoskodva lesz. Kezdete 
8 órakor.

* Vizsgálat a házipénztárnál. Két nap
óta folyik már a vizsgálat Debreczen sz. kir. 
város házipénztárában. A vizsgálatot Ábra­
hám László t. főügyész tartja a kinek 
Pálfi Gábor és még két városi bizottsági tag 
segédkezik.

* A városi nyugdíj bizottság ülése. A
városi nyugdíj bizottság ma délután 5 órakor 
a városháza nagytermében Vértessy 
István főjegyző elnöklete alatt ülést tart, a 
melyen a bizottság a városi hivatalnokokból 
kiegészíti magát. Eddig a tanács részéről 
Körner Adolf tanácsnok, az árvaszék ré­
széről B és z 1 e r Károly, a kezelő személyzet 
részéről pedig Bek e‘Írare voltak tagjai a 
bizottságnak, kik valószínűleg továbbra is 
megmaradnak.

♦Sylvester estély. A Zion betegsegélyzö 
egylet a mint már megemlékeztünk decz. 31-én 
a Margit fürdőben hangversenynyel egybekötött 
tánczmulatságot rendez. amelyen 
szintársulatánk kedvelt primadonn á i :
K á I 1 a y Luiza, K a p o s s y Józsa és 
Szende Anna kisasszonyok továbbá 
Vidor Dozső ur valamint Friedmann 
József zenetanár és Szilágyi Sáudor 
urak fognak közreműködni. A műsor már tel­
jesen elkészült és oly ügyesen van összeállítva 
hogy a közönség — mely már most is nagy 
érdeklődést tanúsít a mulatság iránt — élve­
zetes estélynek néz elébe és a siker biztosra 
vehető.

Táviratok.
A felirati vita.

Budapest, decz. 19.
A képviselőház ma folytatta a felirati 

vitát. Elsőnek C h o r i n Ferencz szólott, ki 
Polcnyi vádiaival szemben védte a kormány­
pártot. — Tiltakozik azon vád ellen, 
mintha az ő szatmári mandátumához vér és 
könny tapadna, sőt azt állítja, hogy az ő 
m.ndátuma a k ö z ö n s é g nagy többsé­
gének bizalma. Illyés Balint tartott iz- 
után nagyszabásá beszédet.Kikelt először a nép­
párt ellen, melyet felszólított, hogy hagyjon 
fel a revízióval. (P a d e r néppárti: Soha !) 
Eiitóli azátán l 1 1 y é s a választási vissza­
éléseket, melyek már .‘tetőpontra hágtak. A 
kormánytól nem vár semmi jót, sőt azt re­
méli, hogy mihamarabb távozik. Eötvös
avaslatál pártolja. —

Á s b ó t h a néppártot védte, a melynek 
szerinte joga van bitét megóvni. Aposztrofálta 
Wlassicsot és Erdélyt, kik röviden feleltek 
neki. Szünet után M o c s i néppárti beszelt 
még.

A szünetelő képviselőhöz.
Budapest, decz. 19. (A Debr. ered. táv.) 

_ képviselőház még hétfőn ülést tart. Kedden 
kezdődik a karácsonyi szünet, a mely január 
0-ig tart.

Apponylt Igazolták.
Budapest, decz. 19. (A »Debr.« ered. táv.) 

Tegnap este 9 óráig, tárgyalta a bizottság 
A p p o n y i Albert gróf jászberényi man­
dátumát. Dr. G ü n t h e r a mandátum vé­
dője az összes órvekre kimutatta, hogy nem 
legálisak. — Ma egész délelőtt tanács- 
k o z o t t a bizottság, melynek eredménye 
ez lett, hogy Apponyit igazolták. A házban 
örömmel fogadták e fairt.
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Özletáüielyezés és niegnagyobbiíás miatt
minden a készleten levő

üveg-, porczellán-, szalon
és FÜGGŐ lámpákat
ale golcsóbb árakon árusítom j 
ki, november 20-tól 1897. febr. ! 
15-éig, melyre a n. é. közönség 
figyelmét felkérem.

Teljes tisztelettel
Mocsáry Lajos

a »BIKA« szállodával szemben.

Mélyen leszállított árak! Ekőietrmeii
paplan-gyár

Debreczen, Széchényi-ulcza.
Paplanok, madráczok

mérték szerint
gyorsan és pontosan elkészíttetnek.
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a szeszek elkészilése, a likőr gyárosok, keres­
kedők stb. legjövedelmezőbb ipara. Mindenkinek, 
a ki csak érdeklődik ez iránt, ajánlom égyszerü 
módszer szerinti, sokszor kitüntetett

likőr-kivonat különlegességemet
(természetes iz) mindennemű pálinkák és leg­
finomabb likőrök azonnali csalhatatlan 
készítésére hideg utón, — Legjobb sikerért 
kezesség vállaltatik.

Felvilágosítást és árlapot ingyen és bér­
mentve küldiik. Megbízható vények ingyen 
hozzá c-'omagoltatnak.

EMANUEL ALLINA
gyáros,

likőr kivonat különlegességekben 
Becs, II. Táboré stras 22 A.
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Csődalatti kiánulás.
Közadós Tóth Kálmán „Terrakotta ma­

jolika és kályhagyáros“ csődtömegéhez tar­
tozó készáruk, u. tn. majolika dísztárgyak é* 
edények, különösen kályhák, darabonkénti 
kiarulása a csődbíróság által jóváhagyott ide­
iglenes választmányi határozattal elrendeltet­
vén, az elárusitás a főtéren levő Stenczinger- 
ház alatti üzlethelyiségben f. hő 21-tői kezdve 
naponként d e. 9 órától, este 5 óráig folyto­
nosan eszközöltetik.

Miről a venni szándékozók azzal érte- 
sittetnek, hogy az egyes tárgyak a leltári 
becsértékben értékesíttetnek.

Debreczen, 1896. deczember hó 19-én.
Kovács Gábor

ügyvéd cződtömeg gondnok.

Ricíiíer fcieHorgony-Paífi-ExpelIer
Liniment. Capsici comp.

Ezen hírneves háziszer ollentállt az idő megpróbálásá- 
nak. mert már több mint 27 óv óta megbízható, fájda­
lomcsillapító bedörzsölésként alkalmaztatik köszvénynél. 
csúznál, tagszaggatásnál és meghűléseknél és az orvosok 
által í v-dürzsölésekre is mindig gyakrabban rendeltetik. A 
vai- ii Horgouy-Pain-Expeller, gyakorta Horgony-Liniment 
elnevezés alatt, nem titkos szer, hanoin igazi népszerű házi­
szer, melynek egy háztartásban sem kellene hiányozni. 
40 kr., 70 kr. és 1 frt. üvegenkénti árban majdnem minden 
gyógyszert.-!rban készletben van; főraktár:
Török József gyógyszerésznél Budapesten. Be­
vásárlás alkalmával igen óvatosak legyünk, mert 
több kisebbértékü utánzat van forgalomban. Ki 
nem akar megkárosodni, az minden egyes 
üv.-.et ..Horgony“ védjegy és Richter ozégjegy- 
zés nélkül mint nem valódit utasítsa vissza.

RICHTER F. AD. cs társa, cs. cs kir. udvari szállítók, RUDOLSTADT.
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Alkalmi idény czikkek.
MAGYAR és FRANCZIA COGNACS.

Kitűnő angol RUMOK.
Minden fajú teák.

Fűszer, csemegeárnk, tisztán kezelt 
szeszes italok.

Horvátországi szilvórimn raktár,
' Mindég friss r"

I Tátrai és juh túró, pörkölt és daráit I
KÁVÉK

I Boszniai szilva és mindennemű főzeléket I
ajánl

Mayer József
Kis-Várad-ntcza, saját-ház.

Bécsi sebolaj
kitűnő szer mindenféle sebesülésnél

(fagyosság és rovnrsznrásnél

helyettesíti a sebkötést teljesen és a 
gyógyulás legrövidebb idő alatt 

eszközli.
Csakis védjegygyei valódi.

1 és 2 koronás üvegcsében.
Raktár : Debreczenben Dr. Rothschnek V. 

Emilnél

KÖHÖGÉS,
rekedtség és elnyálkásodásnál

a torok és légzési szervek
MINDEN ZAVARAINÁL

melegen ajánljuk

EGGER
kitűnő hatású

mellpasztilláit.
Kaphatók 25 és 50 kros eredeti dobo­
zokban, minden gyógyszertárban és 
nevezetesebb gyógy-füszerüzletben. 

Fő és szétküldési raktár :

EGGER A. FIAI
Nádor-gvögy-zerfái a

BUDFEST, Váczi körút 17.
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Karácsonyi ajándék-tárgyak.
Tulhalmozott raktár folytán a következő árukat leszállított árakon árulom ki, u. m.:

Ditmai íüggő-lámpák, Ampclek, tea-asztalok, tea-főzők, faldiszck, vázák, szoba- 
(lis/tík, majolika, tói akotta-diszda.1 abok, klima-Bziistbol liaztcirtíísi és különlGg’GSsé^Gk, 
söl-, bőipalinka-keszletek, asztali, tea, kávé, mocca cs mosdó-készletek, mosdó-asz­
talok, tükrök stb.

Egy szemelj os asztali készlet karlsbadi porczellán, aranyozva, 145 db, úgy- ö 
: asztali, tea, kávé, fekete kávés, összesen: 35 fpt. Q
E tárgyak csupán meglekintésére is, és az árak tájékozása végett is a n. é. közönséget szívesen látom.

Tiszlelillel

Ifj. Pájer József.
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Karácsonyi és újévi
ajándékok !

Színházi látcsövek
gyöngyház, elefántcsont, börfoglalatban.

Katonai, vadász és tábori látcsövek legfino­
mabb szia'elemleti iivegekk-l. Nagyitó üvegek és 
górcsövek.

Díszes kiállítású

Aneroid légsulymérők,
terem, ablak, fürdő és maximal HŐMÉRŐK.

Szemüvegek és orrcsiptetők legfinomabb üvegekkel, ajánlja tisztelettel

FISCHER
látszerész, DEBRECZENBEN, Főtér.

OOCOOCOIO
Újévi és Karácsonyi 

hasznos ajándékok u. m.: 
Zsoltárok és imakönyvek, 

valamint róna. kath.
imakanyvek, úgy­

szintén naptárak
X nagy választékban jutányos Q 
n árban kaphatók | K

8&röfWcfí Venczel
könyvkötészetében E

® DEBRECZEN, Teleki-ntcza. X

OOOOOOO 01OOOODOOO

Mint általánosan Ismeretes a Richter féle

j^orgony-Kőépitöszekrények

I oooooooooooooooooooooooooooooooo
Mit hozzon a Jézuska?! §

A legszebb és legczélszerübb

karácsonyi és újévi ajándék tárgyak
még eddig nem létezett olcsó árakon.

Csődtömegből vett
férfi és női fehérnemüek, ti. ni.: fehér és színes, kitűnő minőségű férfi ingek 

minden nagyságban, —.95, 1.20, 1.60.

Divatos gallérok 14 kr, kézelők 22 és 27 kr-
Női ingek, háló köntösök és blonsok 50 százalékkal a gyári áron alól.

Nagy választék férfi, női és gyermek czipőkben, úgyszintén 
férfi és fiú csizmákban, 2 forinttól feljebb.

Divatos nyakkendők, esernyők, szivar és pénztárczak és minden e szakmába 
vágó czikkek feltűnő olcsó árakon szerezhetők be

GRÜNBAUM és SCHWARCZ-nál
Főtér, FROHNER szálloda alatt.

iooooooocoooooooc oooooooooonoooi

a

a gyermekek leg­
kedveltebb játéka

Az egyedüli játék, 
me v a gyermekek fi- 
gy< lmét tartósan leköti 

s mely nem lesz már i—ívű—Mii 
egy pár nap múlva 
sár kba téve.

Azért a legol­
csóbb ajándék és 
magas nevelési ér 
léke és kitűnő ki­
vitele miatt egy­
szersmind a leg­
előkelőbb aján- 
dók is.

08-tóUtlÉj'pMl:■;h0:

Általában a legjobb mit gyermekeknek játék- 
és foglalkozási- szerül ajándékozhatunk. ...

A tlorgony-Kőépitőszekrények 4U 75. 90 kr ^ 
tói egészen fi ft ig és magasabb áron 
minden finomabb já ékszerüzletben kaphatók és 
a valódiság jeléül a „Horgany“ védjegygyei vannak 
elátva Minden kőépitd szekrény „Horgany1 nelknul 
kevesebb értékű utánzat, melyet keményen vissza­
utasítani kérünk. Az újgazdagon ilusztrált árjegy­
zéket kívánatra ingyen és díjmentesen beküldi

Richter F. Ad. és társa.
Első osztr.-magy. csász. és kir. szabadalmazott 

kőépitőszekrénygyár.
Iroda és Raktár : I. Opern5. 16, Becs, gyár :

XIII/, (Hietzing)
Rudolstadt (Thür ), Olten Rotterdam, Lon­

don. New-york, 215 Pearl-Street.

Uj ! Türelem-megoróbáló és a „Horgony" c. 
társasjáték ;

bővebbet az árjegyzékben találhatunk.

RAKTÁR:
Debreczen
Temesvár
Fiamé
Vukovár.

FÉNYES MÓR
vezetése alatt

KASSOWITZ FÜLÖP

__.érti, fin és gyermek ruha
raktárában

Debreczen, Főpiacz, Hungáriával szemben 
tulhalmozott raktár miatt 

fértiTtiíi és gyermek ruhák nagyválasztékban

karácsonyi és Miévi ajándékul
rendkívül olcsó árban kaphatók.

RAKTÁR
Zára
Eszék
Nagyvárad
Arad.

-.«A.'

«>

I;

—: yBHSí* -

fj
. V *

— *
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8. D E B R E C Z E N 1896. dec em! er 1()

irvé g k iáru 1 á e. '
A n. é. közönség szives tudomására hozom, hogy tulhalmazott raktáramat

minden elfogadható áron
kiárusítom.

Férfi és fiú kalap . 50 krtól. j Férfi és fiú ingok . 80 krtól. I Önkötő ....................kh
» » » sapka . 30 Nyakkendő . . . ÍO » | Leány- és fiu-ruhák . 50 .

n r n rn r „ ■ i > i • i i , N(5Í döTßk fÜZŐ (MÍGcIgT RílFerii-, női- es gyermek also íricot-ruha, gummi- es commod-czipo, harisnya, kötött és bőrkeztyn
Női háztartási, disz- és selyem-kötények, báli kezty ü és legyező

Kézi bőrönd és táska, pénz- és szivartárcza, sétabot, férfi-czipő és még több itt fV-1
rolt czikkek, rendkívül jutányos árban kaphatók.’ S°'

Mmél tömegesebb látogatást kérve, vagyok kiváló ti-zteletiel

FALLER G1TXJL A, úri és női divat raktára
Piacz-utcza 1901. szám alatt, a „Hungária“ kávéház mellett.

40 krtól

Földbirtokosoknak
olcsó törlesztése« kölcsönt

ajánl
és a legrövidebb idő alatt

lebonyolít

BALOG EDE
DEBRECZEN

Nagy-Yárad-utcza 2125. szám.

Szöllö és kajszin baraczk
telepnek kitűnő 65 magyar hold homok 
tagföld

eladó-
Fekvése az uj Waggon-gyártól egy 

negyed óra, a lélai ország-ut menten 
egy lagban.

Mugántársulás lehetővé tétele végeit 
parczellákban is adatik, azonban csak az 
esetre, ha az egész terület előjegyez­
tetik.

Előjegyzés elfogadtatik TARBAY 
JÓZSEF ur órás üzletében, vagy a 
tulajdonosnál, Ispolály-utcza 2023. sz. a.

Első
temesvári jálék kárya-gyár.

Mayer János
Temesvár.

Gyárváros.
. Ajánlja dúsan fötsze- i

uLlAAAV* egJobb m‘noségü és mindennemű 
játékkártyákban, u. m.
svájczi, whist és tarokkártyákat stb.
mosható és nem mosható fajtákat.

Kívánatra bármely fajta, gömbölyített I 
aranysarkkal látható el.

Árjegyzék ingyen rendelkezésre áll.

EISLER IZÍOÖR
Első debreczeni

himzőminta és 
rajzmüintézet.

divat-áruháza és női divat-terme
Debreczen, a főposta mellett,

Legszebb
Kitűnő munkaerő

karácsonyi kiállítás
Kész blousok, gyermek ruhák,

gyermek köpenyek.
Muffok, sapkák, miederek félárban.

Kezdett, előrajzolt és kész kézimunkák a lecrszebb
kivitelben.

es gyapjú szövetek, selymek
valamint Báli és alkalmi toilltek 
és téli belépők rendkívül jutányosán.

Asztalnem üek
rendkívül

jutányos árban.
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Ritka alkalom!

Baum
üzletének feloszlatása miatt az összes raktáron levő

■i

*-fÍ'

njaLyn és

minden elfogadható áron
úgy kicsinyben, mint nagyban eladatnak.

sac- Ritka alkalom!
A főtéren, igen élénk 

helyen, egy régebben fennálló

fűszer és csemege üzlet
családi körülmények miatt

eladó.

Czim a kiadóhiva­
talban

60 hektoliter 
Ó-ÉS ÜJ KERTI BOR

KEREKES GÉZA
Kis Várad-utcza 2097. sz.

Hirdetés.
A városból való elköltőtös folytán 

a következő ingatlan birtokok előnyös fel­
tételek mellett szabad kézből eladók u.m..

A debreczeni nagy-várad-u. 2214 sor­
számú ház ondód! és ujosztásu földjével.

Továbbá Debreczen város halárában 
fekvő Ebes-pusztai 21 nyilas (122 cat. 
hold) tanyaföld a rajta levő gazdasági 
épületekkel együtt.

Végre Szathmármegye Ér-körtvé- 
lyes község határában fekvő 217 cat 
hold tanya-birtok a rajta levő gazda­
sági épületekkel és curialis beltelekkel 
együtt.

Értekezhetni ezek iránt nagy vaiad- 
utcza 2214. sorszámú háznál lakó
tulajdonos Nánássy Miklóssal.

Utolsó hét.

^nc'Huzás már 1896. deczember 28-án.
Magy. kir. jótékonyczélu államsorsjáték

fö'ny remény 60,000 frt
Az összes nyeremények összege 160,000 frt.

Sorsjegyek á. 2 írtért kaphatók a lottó-igazgatóságnál Budapesten (Pest, főyámház, fél­
emelet), a hová a megrendelt sorsjegyeit éra postantalvány mellett előre beküldendő, vala- 
mennnyi lottó-, só- és adóhivatalnál, a I egtöbb postahivatalnál, a becsi <Merkur»-nál és 

minden városban és nevezetesebb helységben felállított sorsjegyáruló közegnél. 
Budapesten, 1896. október hó 4-én.

Magy. kir. lotto-igazgatosag.

Kukoricza^morzsolók
kéz- és erőhajtásra, egyszerű és kettős szerkezettel, szelelővel és szelelő nélkül

Gabona-r osták,
Konkolyozók (triuerök); kézi kezelésre való 
Széna-és szalma sajtók fekvőén vagy kocsira szerelve
Takarmány-füllesztök,
Szállítható takarék-föző-üstök takarmány
sib. részére
vománcz bevonattal vagy anélkül, szállitókészülékkel vagy anélkül

Sze c s kává g ok 
Répa- és burgonya, vágok,
Darálok,

»Aericolaa sor-vetögépek (tolókerék szerkezettel)
^ mindenneinüveteniény számára, váltókerekek nélkül,

Egy-, két- és több vasú ekék
jótállás mellett elismert legjobb minőségben és szerkezettel készülnek

MAYFARTH Ph. és Tása
cs. és kir. 

gazdasági

kiz. szab.

: gépgyárában.

ZBécs, HU, Taloorstrasss TG. sz.
Arj.iyitk legye.. — Képvi.elök felvét ötnek

tv.

í.

•rí

m ’ T

C
sak rövid ideig
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C.LÜBE WORK!

Gyártmányaim
általánosan, mint jó és olcsó áruk vannak 

elismerve

QMckel-remontoír . . . . 3 frt 50 kr 
eziitt p . »00/, <: , _

~ anker > csiga hregué, tő darab.
fi I JO.—, 16 drb 1 Chilton, üvegrend- 
szer el 12.— ; Ébresztő horgony jár- su, 
világító, príma minőség frt 1.70; szabá­
lyozó 1 napi-ütővel frtő.75; szabályozó 
10 napi-ütővel frt 8.60. Képes áriegyzék 

órákról, lánczokról. szabályozókról, arany
és ezüst ne miiekről a legfinomabb minőségig ingyen és 
bérmentve. Xem tetsző kicseréltetik vagy az össxeg 
visszaadati^,* bJ b

EUG. KAREGKER, órás
154. Bregenz am Bodensee 

Két évi jótállás

Finom

Félszázad óta
kitűnőnek elismert |

»r. Sieb,Is,1,-Ml,

Amkenücs és mosdévlz.
Ezen készítmények ajánló levelét azoknak félszázad
teVW világhírük és bámulatos

sze, ín é»kép i‘r' ,“li1!b,z,1,nt0 sikerrel használtatnak 
sz.ei lo és majfoltok, a forrósáé vagy fagy által
eUe^Ev!1 pIross;‘B s, a bör minden tisztátallnsága 
ellem Egy nagy tégely ára 70 kr, egy kis tégely

(I ' mi v §7 n‘^gy üveg mosdóviz 1 frt, egy kis üveg 
50 kr llozzavalo Mandula-korpa szappan 35 kr.

J OLIESS ANTE-CREME
I. . hőrfinomitó és szépítő szer.

,1 Kitűnő halassal bír a bőr fin mitása és szépségé­
nek előmozdítására, valamint a pattanások s kiüté­

sek elűzésére. Egy üveg ára I frt bő kr.

J OLIESS ANTE-PUDER
H ír- ... „ fehér, rózsa és sárga színben. I
“ finomsága mialt ajánlható leginkább. - Az 

óhatatlanul tapadva annak kellemes szint 
1 ‘gy nagydoboz ára 80 kr, egy kis doboz 50 ka

JOLIESS A N TE-FOG POR
sodgátukéégseSbHzVMlPOLr a f0"ak tisztítására, odva. ,

',,ely biti vog?.».™ iSfrüÄÄhatást gyakorolja. Egy doboz ára 60 kr ^ '

JOLIESS ANTE-SZ APP AN
mar kellemes illatánál fogva is a leekn,l„nii„i i tolllett szappan. A bőrt finn,5 él rimiÄÄ 
mint előmozdítja s emeli annak friss, üde ki nézéséiI K ánatra mintadarabok ingyen adatnak. Egy darab

Haj-Restonen
j biztos szer a megőszült haj eredeti természetes 

színének vissza Olitásara. Egy üveg ára 1 frt.
II ké^?iünai ÍJ M°/ nár Hl/1 gyógyszerésznél, mint 
[ készítőnél Ka s,m — Dobreczonben: Tóth Béla 
I gyógyszertárában (Tisza-Palota )

6C =H
6e 5
s a .
2 o 6$ 

• p ec <y

í 61a
te _d

a“| a 
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Rumok, teák, és teasüteméX%°\ \ %
v>nyek, halak, sajtok, datolyaXt 

malagaszőllő, mogyoró perge- tett és sejtes méz/- boLniS, 
..,nrTai es bordói szilva. Ki­

tűnő asztali-, pecsenye-, cse­
mege és gyógyborok.— Spanyol 
es franczia csemege borok. Magyar és franczia 
Pezsgők. — Magyar is franczia Cognac és 
llkorot - Szerémi szilvórium 
tlenesem borovicska. — Különféle’ 
szalon-czukorkák és csokoládé Desseríek vala- 
ininí Karácsonyi czikkek óriási választékban.
Főzelékek mint: szepessógi és 
stokeraui borsó és lencse, dió 
ekvár, finom lengyel szárított 

gomba, stb. stb. kapható :

KONTSEK GÉZA
előbb GASZNER KÁROLY,

fűszer, csemege és borkereskedéseben
Koreuth (Czegléd-utoaa),

árjegyzéket kívánatra bérmentve.<

> /

v? .»<?• $ 
<? ^ V*

j»0«0«a«a«B
________ i_.

ltom

Van szerencsém a n. é. közönséget értesíteni, miszerint a közelgő

karácsonyi idényre
-ttéram^a^,-^ belföld legjelesebb piaczaird. e szakba vágó legújabb ízlésű

modern igényeket Vk^é^thetnf'r^élem'726111611 Vagyok’ hoSy a legmagasabb

ismert művészi tftkéíyliyef^üví^^ és ango1’ eddig nem
bronz- és china-ezüstből előállított fanlázía ’« .ajoll.ka"- fa>'ence-, terracotta-, 
választékban és a legjutányosabb árak mellett " dlsztárgyakat. a legnagyobb

Nagy raktár csiszolt velenczei disz- és három osztályú tükrökből.
van szerencsém, miszerint* dlLmüámkbó^detvp1"t! 61’I1’/ is biztositom, megemlíteni
aégemeczélra’külön fén.artottrészében r hÓ ,artama a,att üzlethelyi-

melynek csupán megtekintésére is bátor vagyok a n é k" " * \ 
meghívni. agl°K a 11 • e. közönséget tisztelettel

K . KASZANYITZKY ENDRE, jj

& tomp. in DU'iisr
IX RÁKOS UTCZA 5—9

Szabadalm, „R0BEY“ légszeszmozgonyok
egyterű,ég. ^ erős építési modor

legcsekélyebb légszeszfelhasználás
áltál tűnnek ki

a legjobb ERŐMŰ
kisiparosok számára.
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Muff, sapka, gallér.

Xói felöltő ujdonságoü
a legnagyobb választék mellett, a legolcsóbban csak

HEIWAM és HALIöAGVI
%\
%'o. 

% ❖

p^T" legnagyobb nőifelöltők áruházában
Defepeczen, főpostával szemben kaphatók.

Kc
pí*1

•cf >sr

w Leány köpeny 4 írttól feljebb. *aoy

,Örök szépség”
Több évi fáradságos és költséges vegyi 

kísérletezés után sikerült oly szert találnom 
fel, mely teljesen ártalmatlan és biztos 
hatással bir. Ezen szépitőszert elneveztem
kalopsionnak.

A kalopsion hatása.
A kalopsion használata által arc'bőrünk’ 

mdy foltos, kiütéses, gyönyörűen kitisztul, 
nagymértékben megfehéredik. Arczbőrünk 
lágy, puha, finom lesz.

A kalopsion huzamosabb használata által 
az arczunkon levő ránczok elsimulnak és 
fiatal, üde arczbőrt nyerünk.

Ki a kalopsiont folytonosan használja, 
késff öreg koráig nem fog ránczos arczbőrt 
kapni. Egy üveg ára 10 frt. Próba üveg 2.50.

Dn. Retteus E. (Paris.)
Kapható, magyarországi képviselő :

Szalay Józsefinél
Budapest, IV., Zöldfa-u. 11.,

és Török József gyógyszerésznél Király-u.
Hogy a n. é. vevőim megcsalásoknak 

ie legyenek kitéve, a Magyarországon forga­
lomba kerülő üvegek a képviselő pecsét 
izimkéjével vannak ellátva.

és

A karaván orosz _ 
társulat eredeti vám-® 
szalaggal ellátott 

orosz theája.
DÉLI GYÜMÖLCS raktára.

Valódi 
I Ananász, Jamaikai, © 

Cuba, Brazíliai 
RUMOK raktára.

©'
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Van szerencsém a n. é. közönség 
figyelmét a legújabb találmánya „Pör­
kölöm“ segélyével előállított

a*- pörkölt és darált kávéra
felhívni, mely a legjobb fajta nyers ká­
vék összepörköléséböl áll elő és egy 
kitűnő erejű indiai kávéval keverve, 
kitűnő darált kávét bocsájthatök a 
nagyérdemű közönség rendelkezésére.

Ajánlok továbbá mindenfele tisztán 
kezelt fűszereket, mazsolát, mandulát, 
mogyorót, czukrol, gyertyát és minden­
féle szobabeeresziő lackokat a legjobb 
fajtából, szolid és pontos kiszolgálás 
mellett. — A n. é. közönség szives 
pártfogását kékve, vagyok tisztelettel

JÁNOSSY BÉLA
kenyér-piacz.

/TN/T\/TN/T\/TN/T\/T\/T>Iu/'I/vI/\I/u3wvPT
©

1

"0 o
rT NO H.

P' ®

»>TN^T>/TN/TNfTv,
’vPvDwu'CF

® Mazsola, mandula, Ö^©©©©©©©©©©©©©© COGNAC es valódi 
© füge, datolya, © Nagyobb megrendeléseknél en- © szereim szilvormm. 
W czitrom és narancs ® gedményt adok. 0 Thea 1 deka 5 krtól

kicsinyben és nagyban. 000©®©®©©©©©©©©© feljebb‘

©©©©©©

BOROS , ,
K

(nöi divatáruháza Debreczen. Kossuth-utcza 3. szám.)

Kirakataiban megválasztható

ARÁCSONYI AJÁNDÉK.
Egy Blousra való 5 mtr selyem, (tiSZSZel együtt Ifit 37 Kr. 
Egy ruhára való 6 mtr gyapjú kelme, (tiSZSZel l fit 27 kr, 
Egy ruhára való 7 mtr mosó barchet 1 frt 19 kr.

TTá.v.í és diszkötények, selyem és gyapjú Echarpok.
Selyem berlini és $yipju kendők, kávés teríték, á&yteritők, tü^önyök.

’ vásznak, zsebkendők, férfi ingek, női fehéfnemiiek, esöemflók, vállfüzök.
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Mieder
(Fűző.)

Tiszlulcítcl

özv, Fodor Józsefi]

HV Nem robbanó 
^ valódi amerikai salon
PETROLEUM1

1 liter 20 kr.

Orosz tisztán égő 1 liter 18 kr 
Császárolaj a legjobb a mi létezik

1 liter 24 kr. — Kapható

I Varga Lajosnál «

layering Gyula P Karácsonyi és újévi QH
ajándékul j

mindennemű arany, ezüst, tula, nickel 
és aczél, iérii és női u. m. fali inga, 
Consol, Salon és ébresztő órák nagy­

választékban kaphatók

Kúrián Gyula
óra üzletiben,

Fópiicz, (Biedtrmina-pthta.)
javítások gyorsan él jttti- fi

Ä nyosan jótállással. átM

' kézmü-, vászon- rövidáruk keresko- | 
dése, DEBRECZENBEN, lőtér kő­

templommal szemben.__  _

NŐI RUHASZÖVETEK,
Posztó, Haraszt, Cachemir és selyem kendők

Cosmanosi legjobb mosó Barchet és 
I kartonok. Téli keztyük. Harisnyák. Férfi 
^ és női fehérnemüek. Nyakkendők, éji 
■ Esőernyők igen jutányos ára- 

kon kaphatók.

F Romlott fogai,
iogtövek eltávolíttatnak.

Müfogik és fogsorok betétele.
Fogtömések, arany, ezüst, 

amalgam és czementtel 
jutányos árért, tartós 
minőségben eszkozol

DÉZSI LAJOS
fogtechnikus, 

Kossuth-utcza, Komárom- 
|B házzal szemben.

A legolcsóbbBlattner Gyula, gyermek-játékA megnagy obbitott 6életemben 
dús választékban van szeren­

csém ajánlani
üveg, lámpa, porczellán karácso 

k nyi és újévi disztárygakat
B*E" a legolcsóbb árban. ÄI i

HL BLATTNER GYULA Ä
üveg, tükör és porczellán 

ÜÜBLggk keit skvdésc, Debrccien __ PSETVw

Schwärz M. L-nél
választékban
kapható.

■ Legalkalmasabb

karácsonyi és újévi ajándéknak
BflgE- egy csinos

női kalap.
Dús választékban ke pható

\<í

Jungreisz Mari
divattermében, n főpes 
k - tával szemben.

Nyomatott Hoffmann *• Táisa könyvnyomdájában Dabreaceab««. Fö.>«*táv#l Sí<-mben.

• * e


